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La seance est ouverte a 10 h 45. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

La situation au Moyen-Orient 

Premier rapport semi-annuel du Secretaire 

general au Conseil de securite sur l’application 

de la resolution 1559 (2004) du Conseil 

(S/2005/272) 

Le President {parle en chinois ) : Conformement 
a 1’accord auquel il est parvenu lors de ses 
consultations prealables, je considererai que le Conseil 
de securite decide d’inviter, en vertu de Particle 39 du 
Reglement interieur provisoire, M. Terje Roed-Larsen, 
Envoye special du Secretaire general pour l’application 
de la resolution 1559 (2004) du Conseil de securite. 

II en est ainsi decide. 

J’invite M. Roed-Larsen a prendre place a la table 
du Conseil. 

Je salue la presence du Secretaire general S. E. 
M. Kofi Annan a la presente seance. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. Le 
Conseil se reunit conformement a l’accord auquel il est 
parvenu lors de ses consultations prealables. 

Les membres du Conseil sont saisis du document 
S/2005/272, qui contient le premier rapport semi- 
annuel du Secretaire general au Conseil de securite sur 
l’application de la resolution 1559 (2004) du Conseil 
de securite. 

A la presente seance, le Conseil de securite 
entendra un expose de M. Terje Roed-Larsen, Envoye 
special du Secretaire general pour Papplication de la 
resolution 1559 (2004) du Conseil de securite. Je lui 
donne la parole. 

M. Roed-Larsen {parle en anglais) : Le 26 avril 
2005 a sans aucun doute ete une journee historique 
pour le peuple libanais et le peuple syrien, ainsi que 
pour le Moyen-Orient. Le retrait visible des forces 
syriennes du Liban et la notification officielle envoyee 
a l’ONU par la Syrie, par une lettre du Ministre des 
affaires etrangeres Sharaa adressee au President du 
Conseil de securite et au Secretaire general, informant 
que la Syrie avait retire du Liban la totalite de ses 


troupes, de son materiel militaire et du dispositif de 
renseignement, sont incontestablement autant 
d’evenements d’une importance capitale. 

C’est la guerre civile libanaise qui a conduit au 
deployment de forces etrangeres sur le territoire 
libanais. A present, 30 ans apres le debut de la guerre 
civile, un retrait syrien total du Liban representerait un 
pas important qui permettrait de clore ce chapitre tres 
triste de l’histoire du Liban. Un retrait total syrien 
representerait egalement une mesure importante qui 
permettrait de mettre un terme defmitif a l’ingerence 
etrangere qui a marque la politique libanaise pendant 
des decennies. 

Nous nous felicitons done de la lettre adressee 
par le Gouvernement syrien au Secretaire general, 
Pinformant officiellement que la Syrie avait termine le 
retrait total du Liban des troupes, du materiel militaire 
et du dispositif de renseignement syriens. Nous nous 
felicitons une fois de plus de ce que la Syrie se soit 
engagee a pleinement appliquer la resolution 1559 
(2004) du Conseil de securite et de s’acquitter des 
obligations qui lui incombent au titre de la resolution. 

Afm de verifier le retrait total des forces 
syriennes, le Secretaire general a envoye une mission 
de verification des Nations Unies. Cette mission, qui a 
ete creee avec le plein accord des Gouvernements 
syrien et libanais, est arrivee a Damas le 26 avril. Le 
Secretaire general a demande aux Gouvernements 
syrien et libanais de cooperer pleinement avec cette 
mission et de fournir toutes les informations et 
documentations pertinentes concernant le deployment 
passe des troupes syriennes, du materiel militaire et des 
services de renseignement syriens au Liban. Les deux 
gouvernements ont assure l’ONU qu’ils aideraient la 
mission dans l’accomplissement de son importante 
tache. Le Secretaire general transmettra ses 
conclusions au sujet du retrait syrien sous forme 
d’additif a son present rapport au Conseil dans un 
avenir proche. 

Un retrait complet des troupes syriennes, du 
materiel militaire et du dispositif de renseignement du 
Liban exigera des Gouvernements syrien et libanais 
qu’ils redefmissent les relations particulieres qui sont 
les leurs. A cet egard, il faut compter que les deux pays 
realisent d’importants progres afm d’echanger des 
representations diplomatiques dans leurs capitales 
respectives et pour officialiser comme il convient leurs 
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relations particulieres. II s’agit bien entendu d’une 
question bilaterale. 

Dans le cadre des efforts qu’il a deployes au 
cours des six derniers mois, le Secretaire general a non 
seulement accorde la priorite absolue aux dispositions 
de la resolution 1559 (2004), laquelle demande le 
retrait de toutes les forces etrangeres du Liban, mais a 
egalement tout particulierement mis l’accent sur le 
respect et le plein retablissement de la souverainete, de 
l’integrite territoriale, de l’unite et de l’independance 
politique du Liban. Le retrait des forces etrangeres est 
une condition prealable au retablissement de la pleine 
souverainete, de l’integrite territoriale et de 
l’independance politique du Liban. 

Une autre condition prealable est la tenue 
d’elections parlementaires libres et credibles, une 
marque tres visible de la souverainete et de 
l’independance politique de toute democratic. Le 
Secretaire general a done egalement accorde une 
priorite absolue a la question des elections 
parlementaires libanaises. 

Nous nous rejouissons que le Gouvernement du 
Premier Ministre Mikati ait decide d’organiser les 
elections dans les delais requis et comme prevu, a 
partir du 29 mai 2005. Nous nous felicitons egalement 
que le Parlement libanais ait accorde au Gouvernement 
de M. Mikati un vote de confiance ecrasant, avec 109 
voix contre une et trois abstentions, le 27 avril. De 
notre point de vue, ce vote constitue un temoignage 
evident de la volonte du peuple libanais et une 
approbation de 1’engagement pris par M. Mikati 
d’organiser les elections dans les delais requis. 

Nous craignions que la tenue des elections puisse 
etre reportee. Un tel report aurait aggrave les divisions 
politiques qui regnent au Liban tout en compromettant 
la security, la stability et la prosperity du pays. C’est 
pourquoi le Secretaire general a toujours ete fermement 
convaincu que les elections devraient avoir lieu dans 
les temps et sans delai. 

II importe par ailleurs que les elections se 
deroulent en conformity avec la loi electorate qui est 
largement acceptee par les Libanais. En outre, afm que 
les elections parlementaires soient regulieres et 
credibles, nous etudions avec le Gouvernement libanais 
la possibility d’etendre l’assistance technique fournie 
par l’ONU. Des experts de l’ONU arriveront a 
Beyrouth en debut de semaine prochaine, avec le feu 
vert du Gouvernement libanais. Ces conseillers 


s’emploieront a aider le Gouvernement aux preparatifs 
des elections de maniere qu’elles soient regulieres et 
credibles. 

Le Secretaire general a egalement recommande 
que des observateurs internationaux soient invites a 
surveiller la tenue des elections. En etroite cooperation 
avec l’Union europeenne tout particulierement, nous 
poursuivrons notre dialogue constructif avec le 
Gouvernement libanais a ce sujet. 

Les parties ont realise des progres importants et 
notables dans 1’application de certaines des 
dispositions de la resolution 1559 (2004). Cependant, 
nous ne sommes toujours pas en mesure d’affirmer que 
les demandes formulees dans la resolution 1559 (2004) 
ont ete exaucees. Et il n’y a pas eu d’avancee dans 
1’execution d’autres dispositions de la resolution. Nous 
attendons encore le rapport de notre mission de 
verification. 

A propos de la demande formulee par le Conseil 
dans sa resolution 1559 (2004), concernant la 

dissolution et le desarmement de toutes les milices 
libanaises et non libanaises, l’ONU a pu s’entretenir a 
ce sujet avec certaines des parties concernees. Si nous 
ne sommes pas encore arrives a des conclusions 
susceptibles d’etre mises en oeuvre, nous pensons que 
ces echanges vont s’intensifier dans les mois a venir. 

Alors que le Conseil appuie l’extension du 
controle du Gouvernement libanais sur l’ensemble du 
territoire du pays, le Gouvernement libanais n’exerce 
toujours pas un tel controle. Le Secretaire general est 
fermement convaincu qu’il faut faire davantage pour 
que, comme l’a demande le Conseil, des mesures de 
grande envergure soient prises en vue d’obtenir le 
retour effectif de 1’autorite gouvernementale sur le sud 
du Liban. Cela implique le deployment de renforts de 
troupes armees libanaises, y compris le long de la 
Ligne bleue. Nous esperons egalement que le 
Gouvernement libanais etendra son controle sur le 
territoire libanais evacue par les forces syriennes. 

Pour terminer, je voudrais reiterer l’appel que le 
Secretaire general a adresse a toutes les parties, les 
exhortant a se conformer immediatement a toutes les 
dispositions de la resolution 1559 (2004). De plus, 
nous engageons toutes les parties a s’acquitter 
parallelement de toutes les obligations enoncees dans 
les autres resolutions qui ont trait a la restauration de 
1’integrity territoriale, de la pleine souverainete et de 
l’independance politique du Liban. Nous sommes 
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fermement convaincus que 1’application de toutes les 
dispositions de la resolution permettra aux Libanais et 
a l’ensemble de la region de commencer a se liberer du 
carcan du passe. 

Nous sommes egalement convaincus que la 
pleine application de la resolution 1559 (2004), avec le 
soutien et l’engagement actif du Secretaire general, 
constituera un grand precedent, illustrant l’attachement 
de la communaute internationale a la pleine mise en 
oeuvre de toutes les resolutions du Conseil de securite. 
Dans ce contexte, qu’il me soit permis de rappeler que, 
de l’avis du Secretaire general, la resolution 1559 
(2004) devrait continuer d’etre appliquee en 
vue de garantir un degre optimal de stabilite et d’unite a 


l’interieur du Liban, de la Syrie et dans la region tout 
entiere. 

Le Secretaire general reste a la disposition du 
Conseil et est pret a continuer d’aider les parties dans 
l’application de la resolution 1559 (2004). 

Le President (parle en chinois ) : Je remercie 
M. Roed-Larsen de son expose. 

Conformement a l’accord auquel le Conseil est 
parvenu lors de ses consultations prealables, j’invite a 
present les membres du Conseil a poursuivre le debat 
sur la question dans le cadre de consultations. 

La seance est levee a 11 heures. 
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